
Rýchly návod
HyperX Cloud Stinger 3 Wireless Gaming Headset

Prehľad
1. Trojštvrťový pohľad na náhlavnú súpravu s ramenom mikrofónu (označenie A)
2. Spodný pohľad na náhlavnú súpravu (označenie B-E)
3. Pohľad zhora na bezdrôtový USB adaptér (označenie F-H)
4. Nabíjací kábel USB-C (označenie I)

A. Rameno mikrofónu
B. Stavová LED
C. Tlačidlo napájania
D. Nabíjací port USB-C
E. Koliesko hlasitosti
F. Bezdrôtový USB adaptér
G. Otvor na bezdrôtové párovanie
H. LED stavu bezdrôtového pripojenia
I. Nabíjací kábel USB-C



Používanie náhlavnej súpravy

1. Pripojte bezdrôtový adaptér k svojmu zariadeniu
2. Zapnite náhlavnú súpravu

Nastavenie v počítači
Kliknite pravým tlačidlom na ikonu reproduktora > vyberte Otvoriť nastavenia zvuku > vyberte Ovládací panel
Zvuk.



Zariadenie na prehrávanie
Nastavte ako predvolené zariadenie „HyperX Stinger III Wireless“.

Zariadenie na záznam
Nastavte ako predvolené zariadenie „HyperX Stinger III Wireless“.



Nastavenie s konzolou PlayStation 5
Prejdite na domovskú obrazovku a vyberte Nastavenia > Zvuk.

Mikrofón

• Vstupné zariadenie: USB Headset „HyperX Stinger III Wireless“

Zvukový výstup

• Výstupné zariadenie: USB Headset „HyperX Stinger III Wireless“

• Výstup do slúchadiel: Všetok zvuk

Stavová LED
Stav LED

Vyhľadávanie Bliká (kým nedôjde k pripojeniu)

Pripojené*
(režim vybíjania)

60-100 %: plynulo svieti/zhasína nazeleno
20-60 %: plynulo svieti/zhasína naoranžovo
10-20 %: plynulo svieti/zhasína načerveno
< 10 %: krátko bliká načerveno

*Indikácia stavu batérie
*Stavová LED sa z dôvodu úspory batérie automaticky vypne.

Tlačidlo napájania
• Zapnutie/vypnutie - podržaním tlačidla na 2 sekundy súpravu zapnete alebo vypnete

Koliesko hlasitosti
Hlasitosť nastavíte posunutím kolieska nahor alebo nadol.

Nabíjanie
Pred prvým použitím odporúčame náhlavnú súpravu úplne nabiť.

• Pripojte koniec USB-A nabíjacieho kábla USB-C k počítaču a koniec USB-C k nabíjaciemu portu USB na náhlavnej
súprave



Stav nabíjania
Stav LED Stav nabitia

Úplne nabité Svieti nabielo

20-100 % Plynulo svieti/zhasína naoranžovo

< 20 % Plynulo svieti/zhasína naoranžovo

Softvér HyperX NGENUITY
Softvér NGENUITY si môžete stiahnuť na stránke hyperxgaming.com/ngenuity. Funkcie softvéru NGENUITY
zahŕňajú:

• DTS Headphone:X

• Nastaviteľné nastavenia ekvalizéra

• Indikátor stavu batérie

Otázky alebo problémy s nastavením?
Kontaktujte podporu HyperX alebo si pozrite používateľskú príručku na adrese
hyperxgaming.com/support/headsets.

VAROVANIE: Pri dlhodobom používaní náhlavnej súpravy pri vysokej hlasitosti môže dôjsť k trvalému poškodeniu
sluchu.

Informácie o batérii / vysielacom výkone
Informácie o batérii

Obsahuje Li-ion batériu 3,7 V, 1000 mAh, 3,7 Wh

Batériu nemôže vymeniť používateľ

Informácie o frekvencii a vysielacom výkone

Frekvenčné pásmo: 2,4 GHz (vysielací výkon: < 10,5 dBm)

Požiadavky na nabíjačku: Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť medzi minimálne 3 W požadovanými rádiovým
zariadením a maximálne 15 W potrebnými na dosiahnutie maximálnej rýchlosti nabíjania.



Regulačné informácie
Bezdrôtová náhlavná súprava
Regulačný model: HXHS251

Bezdrôtový USB adaptér
Regulačný model: HXWD251

Upozornenie
Pri výmene batérie za nesprávny typ hrozí nebezpečenstvo výbuchu. Batériu nevystavujte ohňu, teplu ani
mechanickému poškodeniu a nelikvidujte ju v rozpore s miestnymi predpismi.

Zariadenie obsahuje rádiový modul na bezdrôtové pripojenie v pásme 2,4 GHz. Používajte ho v súlade s
miestnymi predpismi a pokynmi výrobcu.
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